
CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

CRABV 55 COM 934 

 

CRABV 55 COM 934 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS  

DE BELGIQUE 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

COMPTE RENDU ANALYTIQUE BEKNOPT VERSLAG 

COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 

L'ENVIRONNEMENT ET DU CLIMAT 
COMMISSIE VOOR ENERGIE, LEEFMILIEU EN 

KLIMAAT 

Mardi Dinsdag 

29-11-2022 29-11-2022 

Après-midi Namiddag 

  

 

 

 



 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

PS Parti Socialiste 

VB Vlaams Belang 

MR Mouvement Réformateur 

cd&v Christen-Democratisch en Vlaams 

PVDA-PTB Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

Vooruit  Vooruit 

Les Engagés Les Engagés 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

INDEP-ONAFH Indépendant - Onafhankelijk 

 

Abréviations dans la numérotation des publications : Afkortingen bij de nummering van de publicaties : 

DOC 55 0000/000  Document parlementaire de la 55
e
 législature, suivi du n° de 

base et du n° consécutif 

DOC 55 0000/000  Parlementair stuk van de 55
e
 zittingsperiode + basisnummer en 

volgnummer 

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden 

CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag 

CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 

intégral définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit 

des interventions (avec les annexes) 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 

rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met 

de bijlagen) 

PLEN Séance plénière PLEN Plenum 

COM Réunion de commission COM Commissievergadering 

MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) 

 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 

Commandes : 

Place de la Nation 2 

1008 Bruxelles 

Tél. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 

Bestellingen : 

Natieplein 2 

1008 Brussel 

Tel. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.dekamer.be 

e-mail : publicaties@dekamer.be 



CRABV 55 COM 934 29/11/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

i 

 

 

SOMMAIRE  INHOUD  

    
Échange de vues sur le Conseil des ministres de 

l'Énergie de l'UE du 24 novembre 2022 et 

question jointe de 

1 Gedachtewisseling over de Raad van EU-

ministers van Energie van 24 november 2022 en 

toegevoegde vraag van 

1 

    
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le plafonnement du prix du gaz" 

(55032135C) 

1 - Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het gasplafond" (55032135C) 
1 

Orateurs: Tinne Van der Straeten, ministre 

de l'Énergie, Bert Wollants, Samuel 

Cogolati, Daniel Senesael, Reccino Van 

Lommel, Leen Dierick, Thierry Warmoes, 

Kris Verduyckt 

 Sprekers: Tinne Van der Straeten, minister 

van Energie, Bert Wollants, Samuel 

Cogolati, Daniel Senesael, Reccino Van 

Lommel, Leen Dierick, Thierry Warmoes, 

Kris Verduyckt 

 

    
Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'avenir du Pacte 

énergétique interfédéral" (55032034C) 

9 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De toekomst van 

het Interfederaal Energiepact" (55032034C) 

9 

Orateurs: Bert Wollants, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Bert Wollants, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La situation en ce 

qui concerne la prolongation des centrales 

nucléaires" (55032137C) 

10 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De stand van 

zaken betreffende de levensduurverlenging van 

de kerncentrales" (55032137C) 

10 

Orateurs: Bert Wollants, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Bert Wollants, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 





CRABV 55 COM 934 29/11/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

1 

 

 

 

COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 
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Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

L'échange de vues et la discussion des questions 

sont ouverts à 15 h 20 sous la présidence de 

Mme Séverine de Laveleye. 

 

De gedachtewisseling en de behandeling van de 

vragen vangen aan om 15.20 uur. De vergadering 

wordt voorgezeten door mevrouw Séverine 

de Laveleye. 

 

01 Échange de vues sur le Conseil des ministres 

de l'Énergie de l'UE du 24 novembre 2022 et 

question jointe de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le plafonnement du prix du gaz" 

(55032135C) 

 

01 Gedachtewisseling over de Raad van EU-

ministers van Energie van 24 november 2022 en 

toegevoegde vraag van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het gasplafond" (55032135C) 

 

01.01  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Lors d'un des précédents Conseils de 

l'Énergie, certains États membres ont demandé que 

des mesures soient prises pour lutter contre les prix 

élevés du gaz. À l'initiative de la Belgique et de 

l'Italie, il a alors été décidé de conférer à la 

Commission européenne un mandat pour 

l'élaboration d'un prix plafond. Au final, une coalition 

de 15 pays a soutenu cette demande. Lors du 

Conseil européen du 21 octobre dernier, il a été 

confirmé explicitement que la Commission 

européenne devait formuler des propositions 

concrètes sur toute une série de points, y compris le 

prix plafond et les corridors de prix. La Commission 

européenne a alors présenté une proposition dans 

laquelle différentes mesures étaient développées. Il 

y était également indiqué que le plafonnement de 

prix ne serait traité qu'ultérieurement. Les 15 pays 

de la coalition s'y sont alors opposés et ont 

souligné, lors d'un Conseil suivant, qu'ils attendaient 

bel et bien des initiatives en matière de solidarité, 

d'achats groupés et de plafonnement des prix. 

Quelques jours avant la réunion du Conseil de 

l'Énergie de jeudi dernier, la Commission a soumis 

une proposition concrète au sujet d'un 

plafonnement des prix du gaz. 

 

01.01 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Tijdens een van de vorige 

Energieraden heeft een aantal lidstaten gevraagd 

om iets te doen aan de hoge gasprijzen. Op initiatief 

van België en Italië is er dan beslist om de 

Europese Commissie een mandaat te geven om 

een prijsplafond uit te werken. Uiteindelijk heeft een 

coalitie van 15 landen die vraag ondersteund. Op de 

Europese Raad van 21 oktober werd expliciet 

bevestigd dat de Europese Commissie voorstellen 

op tafel moest leggen over allerlei zaken, inclusief 

over prijsplafonds en –corridors. Daarop is de 

Commissie met een voorstel gekomen waarin 

allerlei zaken waren uitgewerkt. Er stond ook in dat 

het prijsplafond pas later zou worden behandeld. De 

15 landen van de coalitie hebben zich dan 

daartegen verzet en op een volgende Raad hebben 

ze beklemtoond dat ze wel degelijk initiatieven 

verwachtten inzake solidariteit, groepsaankopen én 

een prijsplafond. Enkele dagen voor de vergadering 

van de Energieraad van afgelopen donderdag heeft 

de Commissie dan een concreet voorstel inzake 

een gasprijsplafond voorgelegd. 
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Mon homologue espagnole a – à juste titre! – 

qualifié cette proposition de plaisanterie, car le 

mécanisme proposé par la Commission n'aurait 

même pas trouvé à s'appliquer au mois d'août, 

lorsque les prix crevaient le plafond. 

 

Jeudi dernier, nous avons également été amenés à 

voter sur deux textes sur l'accélération des 

procédures d'octroi des permis pour les projets 

dans le domaine des énergies renouvelables et sur 

les achats communs de gaz. Il n'a pas été 

nécessaire de poursuivre les négociations sur ces 

textes. 

 

De nombreux pays, dont la Belgique, ont pris la 

parole pour rejeter l'actuelle proposition de 

plafonnement des prix. Ils ont également souligné 

que dans les conclusions du Conseil européen, la 

Commission européenne a été chargée de formuler 

des propositions équilibrées sur l'ensemble des 

différents aspects. Un équilibre avait déjà été trouvé 

précédemment au sein du Conseil, y compris par 

rapport à la position de l'Allemagne. Cet équilibre 

doit être conservé. C'est pourquoi le Conseil de 

l'Énergie a finalement décidé que les textes relatifs 

aux procédures d'octroi des permis et à la solidarité, 

qui sont en fait prêts, seraient mis en suspens et 

que nous tiendrions une nouvelle réunion le 

13 décembre prochain pour discuter d'une 

proposition retravaillée de plafonnement des prix. 

L'objectif est de parvenir à un accord politique lors 

de cette réunion, mais si ces négociations se 

soldent par un échec, il appartiendra au Conseil 

européen, qui se tiendra quelques jours plus tard, 

de trancher. 

 

La Belgique a toujours plaidé en faveur d'un 

plafonnement dynamique des prix, car les gaz 

naturels, et principalement le GNL, se négocient sur 

un marché mondial où l'Asie est notre principal 

concurrent. Il est dès lors nécessaire d'intégrer des 

éléments dynamiques dans le mécanisme de 

correction du marché. 

 

Mijn Spaanse collega deed dat voorstel – en 

terecht! – af als een grap, want het mechanisme dat 

de Commissie voorstelde zou zelfs bij de hoge 

prijzen van augustus niet in werking zijn getreden. 

 

 

Afgelopen donderdag lagen ook twee teksten ter 

stemming voor inzake de versnelling van de 

vergunningsprocedures voor hernieuwbare energie 

en inzake de gezamenlijke aankoop van gas. Over 

die teksten moest niet verder onderhandeld worden. 

 

 

 

Heel wat landen, waaronder België, hebben het 

woord genomen om het huidige voorstel over het 

prijsplafond af te wijzen. Ook hebben zij erop 

gewezen dat in de conclusies van de Europese 

Raad de opdracht is gegeven aan de Europese 

Commissie om evenwichtige voorstellen te doen 

over de verschillende aspecten samen. Op de Raad 

was eerder een evenwicht gevonden, ook ten 

aanzien van de positie van Duitsland. Dat evenwicht 

moet bewaard blijven. Daarom heeft de 

Energieraad uiteindelijk besloten dat de teksten 

over de vergunningsprocedures en over de 

solidariteit, die eigenlijk klaar zijn, on hold worden 

gezet en dat we elkaar op 13 december terugzien 

over een herwerkt voorstel voor een prijsplafond. 

Het is de bedoeling dat we dan tot politieke 

overeenstemming komen, maar als dat niet lukt, zal 

de Europese Raad, die enkele dagen later 

plaatsvindt, de knoop moeten doorhakken. 

 

 

 

België is altijd voorstander geweest van een 

dynamisch prijsplafond omdat natuurlijke gassen, 

en in de eerste plaats lng, worden verhandeld op 

een wereldwijde markt, met Azië als onze grote 

concurrent. Daarom is het noodzakelijk om 

dynamische elementen in te bouwen in het 

zogenaamde market correction mechanism. 

 

Pour l'instant, la concertation se poursuit sans 

discontinuer tant entre les 15 pays de la coalition 

qu'avec les pays qui n'en font pas partie. Les 

différents groupes doivent maintenant s'affranchir 

de leurs propres positions afin que nous puissions 

parvenir à une solution viable dont l'économie 

européenne a besoin. La forte volatilité des prix que 

nous avons observée doit absolument être évitée à 

l'avenir. 

 

Il est trop tôt pour évaluer correctement la situation 

aujourd'hui. Comme l'a également dit le président 

tchèque du Conseil de l'UE, il s'agit d'une question 

très importante mais aussi politiquement très 

Op dit moment wordt er volop verder overlegd, 

zowel tussen de 15 landen uit de coalitie als met 

landen die niet tot die coalitie behoren. De 

verschillende groepen moeten nu loskomen van 

hun eigen posities, zodat we tot een werkbare 

oplossing kunnen komen die de Europese 

economie nodig heeft. De sterke prijsvolatiliteit die 

we hebben gezien, moeten we in de toekomst 

absoluut trachten te vermijden. 

 

Het is nog te vroeg om de situatie vandaag correct 

in te schatten. Zoals ook de Tsjechische EU-

voorzitter op de Raad heeft gezegd, gaat het om 

een zeer belangrijk, maar ook om een politiek zeer 
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sensible. L'Allemagne craint un problème 

d'approvisionnement. À mon avis, ils surestiment ce 

risque dès lors que les problèmes actuels sont dus 

aux congestions, lesquelles sont en voie d'être 

éliminées. L'Allemagne possède également déjà de 

capacités supplémentaires, avec un terminal GNL 

flottant. 

 

Dans notre pays, nous avons déjà décidé d'investir 

dans une nouvelle conduite de gaz entre 

Desteldonk et Opwijk. Les demandes de permis ont 

été soumises et nous attendons les résultats en 

février. En principe, nous serons en mesure 

d'augmenter notre capacité d'exportation dès l'hiver 

prochain. Nous travaillons également à une 

plateforme d'achat dotée de meilleures règles en 

matière de stockage. 

 

L'Allemagne insiste constamment sur l'importance 

de la réduction de la consommation, ce que je 

soutiens pleinement. Aujourd'hui, la Belgique 

consomme environ 14 % de gaz en moins que 

l'année dernière. Notre industrie et nos ménages 

consomment beaucoup moins, mais nos centrales 

au gaz tournent à plein régime en raison de la forte 

demande d'électricité de la France, où plusieurs 

centrales sont indisponibles. 

 

Les deux prochaines semaines seront déjà 

cruciales, avec les réunions organisées à l'échelon 

européen et notamment la réunion du Conseil de 

l'Énergie. 

 

gevoelig onderwerp. Duitsland vreest voor een 

bevoorradingsprobleem. Volgens mij overschatten 

ze dat risico, want de huidige problemen worden 

veroorzaakt door congesties, die nu worden 

weggewerkt. Duitsland heeft ook al bijkomende 

capaciteit, met een floating LNG terminal. 

 

 

In ons land hebben we reeds beslist om te 

investeren in een nieuwe leiding tussen Desteldonk 

en Opwijk. De vergunningsaanvragen zijn ingediend 

en in februari verwachten we de resultaten. In 

principe zullen we onze exportcapaciteit tegen de 

komende winter kunnen verhogen. Daarnaast wordt 

er ook gewerkt aan een aankoopplatform met een 

betere regeling inzake opslag. 

 

 

Duitsland beklemtoont voortdurend het belang van 

een dalende consumptie, en daarin steun ik hen 

volledig. Vandaag consumeert België ongeveer 

14 % minder gas dan vorig jaar. Onze industrie en 

de gezinnen verbruiken veel minder, maar onze 

gascentrales draaien wel op volle toeren door de 

grote vraag naar elektriciteit uit Frankrijk, waar 

meerdere elektriciteitscentrales onbeschikbaar zijn. 

 

 

De komende twee weken worden alvast cruciaal, 

met de vergaderingen van de Energieraad en van 

de Europese Raad. 

 

01.02  Bert Wollants (N-VA): La ministre ne peut 

évidemment pas anticiper le résultat final, mais je 

crains que la voie actuellement empruntée – un prix 

plafond de 275 euros combiné à une différence de 

prix d'au moins 58 euros par rapport au prix mondial 

du GNL pendant 10 jours – ne réduira aucunement 

la facture des ménages. En raison du lien qui est 

créé entre différents textes, on ignore encore pour 

l'instant à quelles évolutions il faut s'attendre. 

 

 

Compte tenu des divergences de vues, l'incertitude 

règne également quant à savoir si les discussions 

sur le plafonnement des prix du pétrole aboutiront 

encore à un résultat. 

 

01.02  Bert Wollants (N-VA): De minister kan 

natuurlijk niet vooruitlopen op het eindresultaat, 

maar ik vrees dat het pad dat nu wordt bewandeld – 

een prijsplafond van 275 euro gekoppeld aan een 

prijsverschil van minstens 58 euro met de 

wereldprijs voor lng gedurende 10 dagen – de 

factuur voor de gezinnen helemaal niet zal doen 

dalen. Doordat verschillende teksten aan elkaar 

werden gekoppeld, is het vandaag nog niet duidelijk 

in welke richting een en ander zal evolueren.  

 

Gelet op de uiteenlopende standpunten is het 

evenmin duidelijk of de besprekingen over het 

prijsplafond voor olie nog iets zullen opleveren.  

 

Nous ne pouvons pas non plus être trop optimistes 

quant à la baisse de la consommation de gaz, car 

celle-ci est bien sûr largement liée aux 

températures plus douces de l'automne par rapport 

à la même période l'année dernière.  

 

La sécurité de l'approvisionnement demeure 

cruciale. À cet égard, il convient de noter que la 

demande de GNL est actuellement toujours 

We mogen ook niet te optimistisch zijn over het 

dalende gasverbruik, want dat hangt natuurlijk 

goeddeels samen met de zachtere 

najaarstemperaturen in vergelijking met dezelfde 

periode van vorig jaar.  

 

De bevoorradingszekerheid blijft cruciaal. In dat 

verband moeten we er rekening mee houden dat de 

vraag naar lng nu nog wordt beïnvloed door de in 
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affectée par les mesures covid imposées en Chine, 

mais que cela pourrait rapidement changer. La 

capacité des méthaniers reste l'un des goulets 

d'étranglement. Ce problème ne peut être résolu 

avec des terminaux flottants de GNL, ni avec une 

conduite de gaz entre Desteldonk et Opwijk. 

 

Nous devons donc nous préparer à plusieurs 

scénarios. Cependant, je crains que la ministre ne 

place trop d'espoirs dans un plafonnement du prix 

du gaz.  

 

China opgelegde covidmaatregelen, maar dat kan 

snel veranderen. De capaciteit van de lng-tankers 

blijft een van de bottlenecks. Dat probleem kan niet 

worden opgelost met drijvende lng-terminals, noch 

met een leiding tussen Desteldonk en Opwijk. 

 

 

We moeten dan ook op verscheidene scenario's 

voorbereid zijn. Ik vrees echter dat de minister te 

veel heil verwacht van een prijsplafond voor gas.  

 

01.03 Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La ministre 

est à l'origine de la coalition de pays européens qui 

demandent depuis des mois à la Commission 

européenne de plafonner le prix du gaz. Les 

275 euros proposés constituent un plafond trop 

élevé qui n'aura pas de véritable impact sur les prix 

au niveau européen. Nous vous encourageons à 

aller dans cette direction pour aider les familles 

belges. Ce combat sera long et difficile.  

 

01.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

minister ligt aan de basis van de coalitie van 

Europese landen die al maanden bij de Europese 

Commissie pleiten voor een prijsplafond voor gas. 

Het voorgestelde plafond van 275 euro is te hoog, 

waardoor het niet veel impact zal hebben op de 

prijzen op Europees niveau. We moedigen u aan u 

te blijven hardmaken voor een werkbaar 

prijsplafond om de Belgische gezinnen te helpen. 

Het zal een lange en zware strijd worden.  

 

01.04  Daniel Senesael (PS): Le plafonnement du 

prix du gaz ne figure pas dans les mesures 

européennes décidées le 24 novembre. Des 

accords visent le renforcement de la solidarité entre 

les États membres, un nouvel indice de référence 

pour les transactions de GNL, un plafonnement des 

prix des transactions de tous dérivés de matières 

premières énergétiques et une plate-forme d'achat 

commun de gaz. Cette mesure est bénéfique car 

elle évitera une concurrence entre États membres 

sur le marché mondial. Il faudra négocier des prix 

avantageux avec nos partenaires. Les pays 

importateurs engrangent actuellement d'importants 

profits. Comment fonctionnera ce mécanisme?  

 

01.04  Daniel Senesael (PS): Het prijsplafond voor 

gas maakt geen deel uit van de Europese 

maatregelen die genomen werden op 24 november. 

Er zijn akkoorden gesloten die moeten leiden tot 

meer solidariteit tussen de lidstaten, een nieuwe 

prijsbenchmark voor lng-transacties, een 

prijsplafond voor de handel in alle 

energiegerelateerde grondstoffenderivaten en een 

platform voor de gezamenlijke aankoop van gas. 

Dat is een goede maatregel, want daardoor zal 

concurrentie tussen lidstaten op de wereldmarkt 

voorkomen worden. We zullen samen met onze 

partners gunstige prijzen moeten bedingen. De 

invoerlanden maken vandaag veel winst. Kunt u de 

werking van dat mechanisme toelichten?  

 

Nous savons qu'un prestataire de service calculera 

la demande totale en gaz et cherchera des offres 

sur les marchés. Par cette disposition, les États 

membres imposeront aux entreprises de gaz 

naturel et à celles qui en consomment de recourir 

au prestataire pour des volumes équivalents à 15 % 

de leurs obligations de capacité de stockage.  

 

 

Quelles autres obligations de recours à ces 

services sont-elles prévues? Quel sera le mandat 

du prestataire? Quel levier l'UE pourrait-elle activer 

pour négocier les tarifs? Quels seront les effets de 

l'indice de référence pour le GNL sur la stabilisation 

des prix, par l'introduction d'un plafond journalier 

des prix sur le marché TTF? Quel sera son 

fonctionnement?  

 

 

We weten dat een dienstverlener de totale vraag 

naar gas zal berekenen en vervolgens de markt zal 

afschuimen op zoek naar een toereikend aanbod. 

Met deze bepaling verplichten de EU-lidstaten de 

aardgasbedrijven en de bedrijven die aardgas 

verbruiken een beroep te doen op de dienstverlener 

voor volumes die overeenstemmen met 15 % van 

hun verplichtingen inzake de opslagcapaciteit.  

 

Welke andere verplichtingen zijn er om van deze 

diensten gebruik te maken? Wat zal het mandaat 

van de dienstverlener zijn? Welke hefboom zou de 

EU kunnen activeren om over de tarieven te 

onderhandelen? Wat zal de impact van de 

referentie-index voor lng zijn op de stabilisering van 

de prijzen, middels de invoering van een dagelijks 

maximumbedrag voor de prijzen op de TTF-markt? 

Hoe zal dit mechanisme werken?  
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La Commission n'a toujours pas émis de 

proposition satisfaisante concernant le 

plafonnement des prix du gaz. Ce dernier ne serait 

appliqué que lorsque l'indice TTF dépasserait 

275 euros pendant deux semaines et que les prix 

du TTF dépasseraient de 58 euros le prix de 

référence. Ces conditions sont particulièrement 

strictes; au cours des derniers mois, le prix du gaz 

sur le marché européen n'a dépassé le plafond 

qu'en des périodes très courtes. 

 

De Europese Commissie heeft nog steeds geen 

bevredigend voorstel op tafel gelegd wat het 

prijsplafond voor gas betreft. Dat plafond zou pas 

toegepast worden wanneer de TTF-index 

gedurende twee weken het bedrag van 275 euro 

overschrijdt en de TTF-prijzen de referentieprijs met 

58 euro overschrijden. Dat zijn bijzonder strikte 

voorwaarden; de voorbije maanden lag de gasprijs 

op de Europese markt slechts gedurende zeer korte 

periodes boven het plafond.  

 

Quelles modifications souhaite-t-on apporter à ces 

conditions d'application du plafond? Quelles 

chances avons-nous de voir une décision 

satisfaisante être prise? Quel calendrier a-t-il été 

fixé pour la suite des discussions? 

 

 

La situation est désespérante pour ceux qui doivent 

faire des sacrifices pour payer leurs factures. Je ne 

remets pas en question votre proactivité, mais un 

signal positif doit être envoyé, montrant que nous 

avançons. Il faut trouver des solutions. Les 

températures baissent, entraînant des factures de 

chauffage exponentielles pour nos concitoyens. 

Nous comptons sur vous. 

 

Welke wijzigingen wil men aan die voorwaarden 

voor de toepassing van het plafond aanbrengen? 

Hoe groot is de kans dat er een bevredigende 

beslissing uit de bus zal komen? Welk tijdschema 

werd er afgesproken voor de verdere 

besprekingen? 

 

De situatie is schrijnend voor degenen die zich 

opofferingen moeten getroosten om hun facturen te 

betalen. Ik stel uw proactiviteit niet ter discussie, 

maar er moet een positief signaal afgegeven 

worden, dat toont dat we vooruitgang boeken. Er 

moeten oplossingen gevonden worden. De 

temperaturen dalen, wat leidt tot exponentieel 

stijgende verwarmingsfacturen voor onze burgers. 

We rekenen op u. 

 

01.05  Reccino Van Lommel (VB): La 

communication sur le plafonnement européen du 

prix du gaz a surtout montré de manière affligeante 

que la montagne a accouché d'une souris. Les prix 

TTF (Transfert du Titre Facilité) du gaz évoluent, 

certes, fortement à la baisse ces dernières 

semaines, mais il suffit de l'une ou l'autre décision 

prise par le président Poutine pour faire flamber les 

prix d'un seul coup.  

 

Le problème majeur est qu'après une seule réunion 

avec quelques collègues, la ministre a d'emblée 

créé des attentes extrêmement élevées. Or on était 

loin du compte. La communication de la semaine 

dernière le montre cruellement. La Commission a 

fixé le plafond des prix à un tel niveau que nous ne 

pouvons toujours compter sur le déclenchement 

d'aucun mécanisme lorsque les prix du gaz sont 

effroyablement élevés. Concrètement, cela signifie 

que rien n'est prévu en réalité mais qu'on sauve les 

apparences.  

 

De toute façon, un tel mécanisme comporte un 

certain nombre de risques. Par exemple, la 

demande de gaz en Asie n'a pas encore atteint son 

plafond. 

 

01.05  Reccino Van Lommel (VB): De 

communicatie over het Europese gasprijzenplafond 

maakte vooral pijnlijk duidelijk wat er niet uit de bus 

is gekomen. De Title Transfer Facility-prijzen zijn 

weliswaar de jongste weken sterk aan het dalen, 

maar een of andere beslissing van Poetin is al 

voldoende om de gasprijzen in een klap in de 

hoogte te doen schieten.  

 

 

Het probleem is vooral dat de minister na slechts 

een enkele vergadering met een aantal andere 

ministers meteen bijzonder hoge verwachtingen 

heeft gecreëerd. De buit was echter helemaal niet 

binnen. Als men dan de mededeling van vorige 

week hoort, wordt dat pijnlijk duidelijk. De 

Commissie heeft het prijsplafond zo hoog gelegd, 

dat er nog steeds geen mechanisme in werking 

treedt wanneer de gasprijzen gigantisch hoog zijn. 

Concreet betekent dit dat er eigenlijk in niets is 

voorzien, maar men doet wel alsof.  

 

Hoe dan ook is er een aantal risico's verbonden aan 

een dergelijk mechanisme. Zo heeft de vraag naar 

gas in Azië haar plafond nog niet bereikt. 

 

Crise ou pas, la Chine reste un marché en pleine 

expansion. Notre situation deviendrait encore plus 

critique si la Russie venait à fermer complètement 

Crisis of geen crisis, China blijft alsnog een echte 

groeimarkt. Wij komen ook nog extra in de 

problemen mocht Rusland de gaskraan volledig 



 29/11/2022 CRABV 55 COM 934 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

le robinet de gaz. Un plafonnement dynamique des 

prix du gaz à l'échelon européen ne peut 

fonctionner que si l'offre excède la demande.  

 

Les économistes s'inquiètent à juste titre de la 

sécurité d'approvisionnement. Si l'hiver est 

rigoureux, il sera difficile de diminuer la 

consommation. Si la consommation ne diminue 

pas, nous devrons de nouveau chercher à nous 

approvisionner en gaz sur le marché et nous serons 

donc de nouveau confrontés à la problématique de 

l'offre et de la demande.  

 

Nous ne pouvons pas instaurer un plafond au 

niveau du prix du gaz en tant que pays isolé. 

Ç'aurait été l'occasion pour l'Union européenne de 

prouver son utilité mais, même lorsque les gens 

croulent sous les factures d'énergie exorbitantes, il 

reste très difficile d'obtenir un consensus. 

 

dichtdraaien. Een Europees dynamisch 

gasprijzenplafond werkt alleen wanneer het aanbod 

groter dan de vraag is.  

 

Economen maken zich terecht zorgen over de 

bevoorradingszekerheid. In geval van een strenge 

winter zal een daling van het verbruik moeilijk 

worden. Wanneer het verbruik niet daalt, zullen we 

die gasvoorraden op de markt moeten gaan zoeken 

en dan worden we opnieuw geconfronteerd met de 

problematiek van vraag en aanbod.  

 

 

Als land alleen kunnen we geen gasplafond 

instellen. Dit was de gelegenheid waarbij de 

Europese Unie haar eigen nut had kunnen 

aantonen, maar zelfs wanneer de mensen gebukt 

gaan onder torenhoge energierekeningen, blijft het 

toch bijzonder moeilijk om een consensus te 

bereiken. 

 

Ce dossier compromet de plus en plus la crédibilité 

du monde politique. On avait promis aux citoyens 

qu'ils percevraient les effets d'une baisse de la 

facture énergétique directement au niveau de leur 

portefeuille. Cet engagement n'est pas honoré pour 

l'heure. 

 

La conclusion d'un quelconque accord est-elle 

encore possible ou la prochaine réunion des 

ministres européens ne sera-t-elle rien d'autre 

qu'une thérapie occupationnelle? 

 

Dit dossier brengt hoe langer hoe meer de 

geloofwaardigheid van de politiek in het gedrang. 

De burgers kregen de belofte dat zij in hun 

portefeuille een daling van de energiefactuur 

zouden voelen. Die belofte wordt nu niet 

waargemaakt.  

 

Zit er alsnog een soort van akkoord in of wordt de 

komende bijeenkomst van de Europese ministers 

niet meer dan wat bezigheidstherapie?  

 

01.06  Leen Dierick (cd&v): La proposition de la 

Commission européenne, telle qu'elle était sur la 

table la semaine dernière, était en effet insuffisante 

et devait à juste titre être réexaminée. Notre 

patience est cependant mise à rude épreuve. La 

ministre plaide depuis longtemps pour l'introduction 

d'un plafond, et les citoyens – avec cette annonce 

d'une réduction de 700 euros de la facture – 

nourrissent également de grandes attentes. Nous 

espérons que certaines mesures pourront être 

mises en œuvre prochainement. 

 

01.06  Leen Dierick (cd&v): Het voorstel van de 

Commissie, zoals het vorige week op tafel lag, was 

inderdaad onvoldoende en werd terecht opnieuw 

naar de tekentafel gestuurd. Ons geduld wordt wel 

danig op de proef gesteld. De minister pleit al lang 

voor de invoering van een plafond en de burgers 

koesteren – met die aankondiging van een 

verlaging van de factuur met 700 euro – ook hoge 

verwachtingen. We hopen dat een en ander snel 

kan worden gerealiseerd. 

 

01.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): J'aurais attendu un ton plus dur de la 

part de la ministre concernant cette proposition, 

dont elle dit elle-même que celle-ci ne sera jamais 

activée dans les conditions actuelles. Le prix 

plafond est ridiculement élevé, à 275 euros. 

Apparemment, la Commission européenne pense 

qu'il n'y a pas de problème aujourd'hui. Dans quel 

monde la Commission vit-elle? Elle représente 

clairement les intérêts des multinationales. Cette 

proposition n'est rien de moins qu'une gifle au 

visage de toutes les familles, des indépendants et 

des petites entreprises qui, aujourd'hui, peinent à 

01.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik had van de minister scherpere taal 

verwacht over het voorstel, waarvan ze zelf zegt dat 

het onder deze voorwaarden nooit geactiveerd zal 

worden. Het prijsplafond ligt met 275 euro absurd 

hoog. Blijkbaar vindt de Europese Commissie dat er 

vandaag geen probleem is. In welke wereld leeft de 

Commissie eigenlijk? Ze behartigt overduidelijk de 

belangen van de multinationals. Dit voorstel is niet 

minder dan een klap in het gezicht van alle 

gezinnen, zelfstandigen en kleine bedrijven die 

vandaag hun facturen amper kunnen betalen.  
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payer leurs factures.  

 

La ministre a également les mains vides. En 

attendant, elle peut bel et bien prendre certaines 

initiatives, notamment bloquer le prix pour les 

consommateurs avant l'arrivée de l'hiver et financer 

cette mesure par une taxe sur les surprofits. Nous 

verrons ce que l'Europe proposera, mais je n'en 

attends pas grand-chose. 

 

 

 

Ook de minister staat hier met lege handen. Ze kan 

ondertussen wél al iets doen: nog voor de winter 

toeslaat de prijs blokkeren voor de consumenten en 

dit financieren via een overwinstenbelasting. We 

zien dan nog wel wat Europa uitdoktert, maar ik 

verwacht er alvast niet veel van. 

 

01.08  Kris Verduyckt (Vooruit): Cette situation est 

regrettable. La ministre est à la pointe de la lutte 

pour un plafond depuis des mois et cela l'honore. 

L'Europe devrait s'attaquer aux problèmes 

énergétiques, mais elle ne le fait pas du tout. Tout 

comme la ministre, je suis dès lors déçu, mais je ne 

partage pas le défaitisme de l'opposition. Il ne faut 

pas se résigner. Les énormes bénéfices que 

réalisent des pays comme la Norvège ou les prix 

particulièrement élevés du GNL américain sont tout 

aussi anormaux que les prix du marché. 

 

01.08  Kris Verduyckt (Vooruit): Dit is een spijtige 

zaak. De minister heeft maanden voorop gelopen in 

de strijd voor een plafond en dat siert haar. Europa 

moet de energieproblemen aanpakken, maar doet 

dit helemaal niet. Ik ben dan ook net als de minister 

ontgoocheld, maar ik deel toch het defaitisme van 

de oppositie niet. We mogen de strijd niet opgeven. 

Naast de marktprijzen is het ook niet normaal dat 

landen als Noorwegen enorme winsten maken of 

dat de prijzen voor Amerikaans lng zo hoog liggen. 

 

01.09  Bert Wollants (N-VA): Mon défaitisme est 

en fait une paraphrase de la réponse de la ministre 

à une question orale posée précédemment. Selon 

elle, nous ne devrions en effet pas nourrir l'idée que 

le plafonnement des prix du gaz fera baisser les 

prix de manière drastique. 

 

01.09  Bert Wollants (N-VA): Mijn defaitisme is 

eigenlijk een parafrasering van wat de minister in 

een eerdere mondelinge vraag aan mij had 

geantwoord. We mogen volgens haar immers de 

gedachte niet cultiveren dat het prijsplafond op gas 

de prijzen drastisch naar beneden zou brengen. 

 

01.10  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Nous soutenons totalement une référence 

GNL qui ne divise pas les pays membres. C'est un 

travail à plus long terme: on ne bouclera pas le 

dossier dans les mois qui viennent. Le marché 

américain est producteur et exportateur. Il ne s'agit 

pas de GNL propre, vu qu'il s'agit de gaz de schiste 

obtenu par fracturation hydraulique. Ce n'est donc 

pas une solution à long terme, même si la 

technique s'est améliorée. Le marché asiatique, lui, 

est preneur. Il y a concurrence entre l'Europe et 

l'Asie, et le dynamisme dans le corridor du 

mécanisme de correction du marché est important. 

 

01.10 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

We staan volledig achter een lng-referentie die de 

lidstaten niet verdeelt. Dit is een werk van lange 

adem: we zullen het dossier de komende maanden 

niet kunnen afronden. De Amerikaanse markt is 

tegelijk producent en exporteur. Het is geen schoon 

lng, aangezien het schaliegas betreft dat via 

fracking verkregen wordt. Het is dus geen oplossing 

voor de lange termijn, ook al werd de techniek 

verbeterd. De Aziatische markt toont interesse. Er is 

concurrentie tussen Europa en Azië en er is een 

aanzienlijke dynamiek in de corridor van het 

marktcorrectiemechanisme. 

 

(En néerlandais) Il n'est pas exclu qu'il y ait un 

risque en ce qui concerne la sécurité 

d'approvisionnement. La garantie est clairement 

reprise dans les conclusions des chefs d'État et de 

gouvernement, mais également dans celles des 

ministres de l'Énergie des 15 pays qui sont 

favorables à une intervention sur les marchés. Je 

demande aux autres pays de réagir sur la base de 

faits et de chiffres. Le gaz fourni par gazoduc ne 

peut pas être détourné et environ la moitié du GNL 

fait l'objet de contrats à long terme. 

 

(Nederlands) Er kan een risico zijn inzake de 

bevoorradingszekerheid. De safeguard staat 

duidelijk in de conclusie van de staatshoofden en 

regeringsleiders, maar ook van de ministers van 

Energie van de 15 landen die voor een 

prijsinterventie zijn. De andere landen vraag ik om 

te reageren op basis van feiten en cijfers. Pijplijngas 

kan niet worden omgeleid en lng is voor ongeveer 

de helft op lange termijn gecontracteerd. 

 

(En français) Le problème existe; il ne faut pas 

prendre de risque mais cela ne doit pas nous 

bloquer complètement. 

(Frans) Er is effectief een probleem; men mag geen 

risico nemen, maar dat mag ons ook niet helemaal 

verlammen. 
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Je note un certain défaitisme, mais nous mettrons 

tout en oeuvre pour pouvoir aboutir. Il est exact que 

les textes relatifs à la solidarité et à l'accélération 

des permis sont importants. Ceux-ci ne doivent plus 

faire l'objet de négociations. Ils passent désormais 

au second plan et le temps ainsi disponible pourra 

entièrement être consacré à la poursuite du travail 

relatif à un plafonnement tarifaire. 

 

L'objectif est que les ministres de l'Énergie 

avancent autant que possible puisqu'ils disposent 

de l'appui technique de leurs équipes. Il est positif 

que la Commission ait proposé des textes, même 

s'il est vrai que cette démarche aurait pu intervenir 

plus tôt et qu'elle aurait pu aller plus loin. L'avantage 

est que nous pouvons partir d'un texte concret. 

 

Le plafonnement des prix du pétrole n'est pas 

évoqué au Conseil Énergie mais bien au G7 et les 

négociations incluent notamment les États-Unis. 

 

Er treedt een zeker defaitisme op, maar we zullen 

er alles aan doen om dit te doen slagen. Het klopt 

dat ook de teksten over solidariteit en de versnelde 

vergunningen belangrijk zijn en daarover hoeft niet 

verder te worden onderhandeld. Ze worden opzij 

gelegd, zodat de vrijgekomen tijd volledig kan 

worden benut om verder te raken met het 

prijsplafond voor gas.  

 

Het is nu de bedoeling dat de ministers van 

Energie, die op de nodige technische ondersteuning 

kunnen rekenen, zover mogelijk geraken. Het is 

goed dat de Commissie met teksten is gekomen, al 

had dat vroeger gekund en al gaan ze niet ver 

genoeg. Het voordeel is dat er op basis van een 

concrete tekst kan worden gewerkt.  

 

Het prijsplafond voor olie wordt niet op de 

Energieraad besproken, dat is iets voor de G7 en 

het wordt ook overlegd met onder meer de 

Verenigde Staten.  

 

01.11  Bert Wollants (N-VA): La principale 

préoccupation aujourd'hui concerne le paquet GNL, 

car un glissement a été opéré du gaz par pipeline 

de l'Est au gaz liquéfié. Des rapports indiquent 

qu'en cas d'hiver rigoureux combiné à l'arrêt 

complet de l'approvisionnement en gaz russe, des 

problèmes se poseront en Allemagne, par exemple. 

Cela joue évidemment un rôle dans la situation 

globale actuelle. Je crains surtout que, si un 

plafonnement était adopté pour le gaz, son 

application serait sans doute un peu plus fréquente, 

mais pas beaucoup plus, que dans le scénario qui 

se trouve actuellement sur la table de la 

Commission européenne. Tôt ou tard, nous devrons 

peut-être accepter ces autres textes si l'on ne 

parvient pas rapidement à un consensus. 

 

01.11  Bert Wollants (N-VA): De voornaamste 

bekommernis is nu het lng-pakket, want er is een 

verschuiving gekomen van pijplijngas uit het Oosten 

naar vloeibaar gas. Rapporten wijzen erop dat in 

geval van een strenge winter in combinatie met het 

volledig stilvallen van de Russische gastoevoer, er 

bijvoorbeeld in Duitsland problemen zullen rijzen. 

Dat speelt natuurlijk een rol in het volledige plaatje. 

Mijn vrees is vooral dat, wanneer er een gasplafond 

komt, het misschien iets vaker, maar dan toch niet 

veel vaker zal worden toegepast dan bij wat er nu 

op tafel ligt bij de Europese Commissie. Vroeg of 

laat zal men die andere teksten misschien moeten 

aanvaarden als er binnenkort geen consensus 

wordt bereikt. 

 

En ce qui concerne le plafonnement du prix du 

pétrole, on part toujours du principe d'un 

plafonnement du prix du pétrole russe plutôt que 

d'un plafonnement du prix de la totalité du pétrole 

présent sur le marché. Or la différence est 

significative au niveau de la sécurité 

d'approvisionnement. 

 

Nous attendrons de voir l'évolution de la situation. 

Lors d'une prochaine occasion, nous pourrons 

discuter des mesures envisageables au niveau 

local. Si nous nous dirigeons effectivement vers un 

pic du prix du pétrole, l'impact se fera sentir tôt ou 

tard, malgré le plafonnement du prix du mazout de 

chauffage, et nous devrons alors être en mesure de 

prendre ce problème à bras-le-corps. 

 

Bij het prijsplafond voor olie wordt nog altijd 

uitgegaan van een plafonnering van Russische olie 

en dus niet zozeer van een plafonnering van álle 

olie op de markt. Dat maakt echter een relatief groot 

verschil voor de bevoorradingszekerheid. 

 

 

 

We zullen bekijken welke richting een en ander nu 

zal uitgaan. We zullen bij een volgende gelegenheid 

kunnen bespreken welke maatregelen wij lokaal 

kunnen nemen. Indien we naar een olieprijspiek 

evolueren, zullen we dat vroeg of laat voelen, zelfs 

met onze maximumprijzen voor stookolie, en dan 

moeten we klaarstaan om dat probleem grondig 

aan te pakken.  

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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La présidente: La question n° 55030754C de 

Mme Dierick est transformée en question écrite. 

 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55030754C van 

mevrouw Dierick wordt omgevormd in een 

schriftelijke vraag. 

 

02 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'avenir du Pacte 

énergétique interfédéral" (55032034C) 

 

02 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De toekomst 

van het Interfederaal Energiepact" (55032034C) 

 

02.01 Bert Wollants (N-VA): Je commence à croire 

que Ie Pacte énergétique interfédéral n'est plus 

déterminant dans la définition de notre politique 

énergétique. Certains chiffres figurant dans ce 

pacte me semblent effectivement dépassés mais 

l'idée était de surveiller certains éléments et 

qu'ENOVER formule des propositions. La crise 

énergétique actuelle démontre en tout état de cause 

la nécessité de mener une politique à long terme. 

 

Où en est le gouvernement dans la mise en œuvre 

des éléments fédéraux du pacte? Le Pacte 

énergétique est-il toujours un instrument décisif 

pour la stratégie de la ministre? Des rapports de 

monitoring ont-ils été rédigés et publiés? Ce pacte 

sera-t-il adapté ou existe-t-il entre-temps d'autres 

méthodes pour développer notre stratégie à long 

terme? 

 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Ik krijg de indruk dat 

het Interfederaal Energiepact niet langer 

richtinggevend is bij het bepalen van ons 

energiebeleid. Een aantal cijfers uit het pact lijkt me 

weliswaar achterhaald, maar het was de bedoeling 

dat een en ander zou worden gemonitord en dat 

ENOVER voorstellen zou formuleren. De huidige 

energiecrisis toont hoe dan ook aan dat we een 

beleid op lange termijn moeten voeren. 

 

Hoever staat de regering met de uitvoering van de 

federale elementen uit het pact? Is het Energiepact 

nog een leidend instrument voor het beleid? Zijn er 

monitoringrapporten gemaakt en gepubliceerd? Zal 

het pact worden bijgestuurd of zijn er ondertussen 

andere methodes om onze langetermijnstrategie te 

ontwikkelen? 

 

02.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le Pacte énergétique interfédéral 

résulte de négociations menées en 2017 entre les 

ministres fédéraux et régionaux de l'époque, mais 

les différentes entités lui ont ensuite donné chacune 

un statut différent. De ce fait, ce document, qui avait 

à tout le moins une valeur morale, ne s'est jamais 

mué en projet formel permettant de mener une 

politique énergétique intégrée et coordonnée.  

 

Entre-temps, la question se pose effectivement de 

savoir si nous pouvons continuer à travailler sur 

cette base. Tout d'abord, les principes de base ont 

fondamentalement changé par rapport à il y a cinq 

ans. 

 

02.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het Interfederaal Energiepact is het 

resultaat van onderhandelingen in 2017 tussen de 

toenmalige federale en gewestelijke ministers, maar 

de verschillende entiteiten hebben er vervolgens elk 

een verschillende status aan gegeven. Daardoor is 

het document, dat zeker een morele status bezat, 

nooit een formele blauwdruk geworden voor een 

geïntegreerd en gecoördineerd energiebeleid.  

 

Ondertussen rijst inderdaad de vraag of we hiermee 

nog verder kunnen werken. In de eerste plaats zijn 

de uitgangspunten aanzienlijk veranderd ten 

opzichte van vijf jaar geleden. 

 

Ainsi, les objectifs en matière de réduction des 

émissions de CO2, en matière d'énergies 

renouvelables et d'efficacité énergétique ont été 

considérablement affinés dans le cadre du paquet 

"Ajustement à l'objectif 55". En outre, l'invasion de 

l'Ukraine par la Russie a conduit à une série de 

mesures européennes et nationales visant à réduire 

notre dépendance à l'égard des combustibles 

fossiles. Le Pacte énergétique interfédéral partait 

également du postulat d'une sortie complète du 

nucléaire, mais cette stratégie a, elle aussi, été 

ajustée à la suite de l'invasion russe. 

 

Le monitoring prévu par le pacte a également perdu 

Zo zijn de doelstellingen inzake CO2-reductie, 

hernieuwbare energie en energie-efficiëntie in het 

kader van het Fit for 55-pakket aanzienlijk 

aangescherpt. Daarnaast heeft de Russische inval 

in Oekraïne geleid tot een waaier aan Europese en 

nationale maatregelen om onze afhankelijkheid van 

fossiele brandstoffen te verminderen. In het 

Interfederaal Energiepact werd tevens uitgegaan 

van een volledige kernuitstap, terwijl ook die 

strategie is bijgesteld naar aanleiding van de 

Russische inval. 

 

 

Ook de monitoring waarin het pact voorziet, is 
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sa raison d'être depuis l'entrée en vigueur du 

règlement sur la gouvernance de l'union de 

l'énergie et l'obligation qui en découle d'établir des 

rapports d'avancement bisannuels sur la mise en 

œuvre du Plan national Énergie-Climat (PNEC). 

 

 

C'est pourquoi nous ne pouvons plus faire grand-

chose au moyen du Pacte énergétique interfédéral 

en tant que tel, même s'il demeure bien entendu 

important que les niveaux de pouvoir respectifs 

conviennent de ce qu'ils souhaitent réaliser 

ensemble. De nombreux dossiers énergétiques, de 

l'hydrogène à la performance énergétique des 

bâtiments, ne pourront être menés à bien qu'à partir 

d'une vision globale, à tous les niveaux politiques. 

 

Nous pourrions, par exemple, actualiser le Pacte 

énergétique dans le cadre du burden sharing, dont, 

en tout état de cause, les différentes entités 

discutent déjà ensemble. Bien que mes collègues 

régionaux aient indiqué qu'ils souhaitaient avant 

tout se concentrer sur le PNEC et le burden 

sharing, je suis tout à fait disposée à reprendre des 

éléments du Pacte énergétique afin de renforcer la 

politique énergétique interfédérale. 

 

achterhaald door de inwerkingtreding van de 

governanceverordening inzake klimaat en de eraan 

gekoppelde verplichting om tweejaarlijkse 

voortgangsverslagen op te stellen over de 

implementatie van het Nationaal Energie- en 

Klimaatplan (NEKP). 

 

Om die redenen kunnen we met het Interfederaal 

Energiepact op zich niet zoveel meer doen, maar 

het blijft natuurlijk belangrijk dat de respectieve 

overheden met elkaar afspreken wat ze samen 

willen realiseren. Heel wat energiedossiers, van 

waterstof tot de energieprestaties van gebouwen, 

kunnen alleen vanuit een globale visie, over de 

beleidsniveaus heen, tot een goed einde worden 

gebracht. 

 

We zouden het Energiepact bijvoorbeeld kunnen 

actualiseren in de context van de burden sharing, 

waarover de verschillende entiteiten sowieso al 

samenzitten. De gewestelijke collega's hebben 

weliswaar aangegeven dat ze zich eerst willen 

concentreren op het NEKP en de burden sharing, 

maar ik ben zeker bereid om ook elementen uit het 

Energiepact op te nemen om het interfederale 

energiebeleid te versterken. 

 

02.03 Bert Wollants (N-VA): Je n'ai jamais été un 

grand partisan du Pacte énergétique interfédéral. 

J'avais en effet l'impression qu'il s'agissait surtout 

d'un pacte de sortie du nucléaire. Aujourd'hui, nous 

sommes face à une logique différente, avec 

d'autres méthodes de coopération avec les entités 

fédérées. La réactivation artificielle de ce pacte 

prendra sans doute beaucoup de temps mais ne 

rapportera pas grand chose. C'est pourquoi nous ne 

nous plaindrions pas si la ministre devait décider 

d'enterrer le pacte.  

 

02.03  Bert Wollants (N-VA): Ik ben nooit een 

grote fan geweest van het Interfederaal 

Energiepact. Ik had immers de indruk dat het vooral 

een 'kernuitstappact' moest zijn. Vandaag zitten we 

in een andere logica, met andere methodes om 

samen te werken met de gewestelijke entiteiten. 

Het artificieel heractiveren van dat pact zal ons 

wellicht veel tijd kosten zonder dat het veel 

opbrengt. Daarom zal ik er niet rouwig om zijn 

mocht de minister beslissen om het pact te 

begraven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La situation en ce 

qui concerne la prolongation des centrales 

nucléaires" (55032137C) 

 

03 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De stand van 

zaken betreffende de levensduurverlenging van 

de kerncentrales" (55032137C) 

 

03.01  Bert Wollants (N-VA): Demain commence 

le dernier mois où la déclaration d'engagement non 

contraignante est toujours valable.  

 

Où en est la prolongation de la durée de vie des 

centrales nucléaires? La ministre parviendra-t-elle à 

respecter l'échéance du 31 décembre et a-t-elle 

encouragé l'exploitant à préparer certains dossiers 

avec plus de zèle? 

 

03.01  Bert Wollants (N-VA): Morgen start de 

laatste maand waarin de niet-bindende 

engagementsverklaring nog geldig is.  

 

Hoe staat het met de levensduurverlenging van de 

kerncentrales? Zal de minister de deadline van 

31 december halen en heeft ze de exploitant ertoe 

aangezet om met een groter engagement een 

aantal zaken voor te bereiden? 

 

03.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Ma réponse est identique à celle 

03.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Mijn antwoord is hetzelfde als dat van 



CRABV 55 COM 934 29/11/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

11 

donnée par le premier ministre lors de la séance 

plénière du 10 novembre. Le mandat du 

gouvernement reste valable et les négociations se 

poursuivent sans relâche. Il devrait être possible de 

parvenir à un accord à relativement court terme. 

Nous faisons tout ce qui est en notre pouvoir pour y 

parvenir, dans l'intérêt des ménages, des 

entreprises et de l'industrie belges. 

 

de premier in de plenaire vergadering van 

10 november. Het mandaat van de regering blijft 

geldig en de onderhandelingen gaan onverminderd 

door. Het moet mogelijk zijn om op vrij korte termijn 

een akkoord te bereiken. We doen er alles aan om 

dit te doen slagen, in het belang van onze Belgische 

gezinnen, bedrijven en industrie. 

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Nous sommes 

impatients d'en connaître les résultats.  

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): We kijken 

reikhalzend uit naar de resultaten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 18. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.18 uur. 

 

 


